
GEN 1   RENSEIGNEMENTS SUR LES REGLEMENTS ET EXIGENCES NATIONAUX

NATIONAL REGULATIONS AND REQUIREMENTS

GEN 1.1   ADMINISTRATIONS DESIGNEES

DESIGNATED AUTHORITIES

AERONAUTICAL AUTHORITIES1.1.1AUTORITÉS AÉRONAUTIQUES1.1.1
a) The administration in charge of civil aviation in La Réunion, Mayotte
and Éparses islands is the DIRECTION GÉNÉRALE DE L'AVIATION
CIVILE (DGAC) which depends on the Ministry in charge of transports.

a) L'administration chargée de l'aviation civile à La Réunion, à Mayotte et
dans les Iles Éparses est la DIRECTION GÉNÉRALE DE L'AVIATION
CIVILE qui dépend du ministère chargé des transports.

DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILEAdresse postale / Postal address :
50, rue Henry FARMAN
75720 PA R IS CEDEX 15
+33 (0)1 58 09 43 21TEL :
L F P S Y A Y DAdresse SFA / (AFS) :
+33(0)1 58 09 35 35FAX :←

b) Within DGAC, the DIRECTION DU TRANSPORT AERIEN is in charge
of state functions in the air transport sector such as environment, security,
defense, airspace management, air navigation regulation, control of the
sector, aeronautical manufacturing support, international strategy and
cooperation :

b) Au sein de la DGAC, la DIRECTION DU TRANSPORT AERIEN regroupe
l’ensemble des fonctions régaliennes de l’État dans le secteur aérien, en
particulier pour ce qui concerne les aspects environnementaux, la sûreté,
la défense, la gestion de l’espace aérien, la règlementation de la navigation
aérienne, la régulation du secteur, le soutien à la construction aéronautique
ainsi que la stratégie internationale et la coopération :

DIRECTION DU TRANSPORT AERIENAdresse postale / Postal address :
50, rue Henry FARMAN
75720 PARIS CEDEX 15
+33 (0)1 58 09 44 81TEL :

c) The « DIRECTION DE LA SECURITE ET DE L'AVIATION CIVILE »
(civil aviation safety directorate - DSAC) is a national competency service
created by the 2008-1299 decree of 11 December 2008. DSAC is in charge
of the oversight of the implementation of the safety, security and
environmental aspects of the international standards and the European
and national regulations applicable in the civil aviation domain. DSAC is
a national competent authority in accordance with regulation (EU)
2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018
on common rules in the field of civil aviation and establishing a European
Union Aviation Safety Agency. DSAC consists in a central headquarters
service and 9 regional offices located on the French metropolitan territory
and on the following French overseas territories : La Reunion and Mayotte
islands, French Guiana and French Indies.

c) La DIRECTION DE LA SÉCURITE ET DE L'AVIATION CIVILE est un
service à compétence nationale créé par le décret n°2008-1299 du 11
décembre 2008 et rattaché au directeur général de l'aviation civile. Elle
est chargée de veiller au respect des normes internationales, des
réglementations européennes et nationales applicables au domaine de
l'aviation civile en matière de sécurité, de sûreté et d'environnement. La
DSAC est l'autorité compétente au sens du règlement (UE) 2018/1139 du
Parlement européen et du Conseil du 4 juillet 2018 concernant des règles
communes dans le domaine de l'aviation civile et instituant une Agence
de l'Union européenne pour la sécurité aérienne, et au sens des règlements
pris pour son application. La DSAC se compose d'un échelon central et
de 9 directions interrégionales réparties sur le territoire métropolitain, dans
les départements d'outre-mer et dans les collectivités de Saint-Martin et
de Saint-Barthélemy.

DIRECTION DE LA SECURITE ET DE L'AVIATION CIVILEAdresse postale / Postal address :
50, rue Henry FARMAN
75720 PARIS CEDEX 15
+33 (0)1 58 09 40 57TEL :

d) The DIRECTION DES SERVICES DE LA NAVIGATION AÉRIENNE
is in charge of air traffic services as well as the associated communication,
navigation and surveillance support services. DSNA also provides
aeronautical information services.

d) La DIRECTION DES SERVICES DE LA NAVIGATION AÉRIENNE est
chargée de fournir les services de la circulation aérienne, les services de
communication, de navigation et de surveillance afférents, ainsi que le
service d’information aéronautique.

DIRECTION DES SERVICES DE LA NAVIGATION AERIENNEAdresse postale / Postal address :
50, rue Henry FARMAN
75720 PARIS CEDEX 15
+33(0)1 58 09 43 21TEL :
L F P S Y A Y NAdresse SFA / (AFS) :
AVIACIV 634 142TELEX :
+33(0)1 58 09 49 03FAX :

e) Within DSNA, the DIRECTION DES OPERATIONS ensures the safe
and regular flow of air traffic.

e) Relevant de la direction des services de la navigation aérienne, la
DIRECTION DES OPÉRATIONS est chargée d’assurer l’écoulement sûr
et régulier du trafic aérien.

DIRECTION DES OPERATIONSAdresse postale / Postal address :
9, rue Champagne
91200 ATHIS-MONS
+33(0)1 69 57 60 00TEL :
L F FA Y A Y CAdresse SFA / (AFS) :
+33(0)1 69 57 73 73FAX :
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f) Within the operations direction of DSNA, the SERVICE DE
L'INFORMATION AERONAUTIQUE is the central organism in charge of
French aeronautical information.

f) Relevant de la direction des opérations de la DSNA, le SERVICE DE
L'INFORMATION AERONAUTIQUE est l'organisme central chargé de
l'information aéronautique française.

SERVICE DE L'INFORMATION AERONAUTIQUEAdresse postale / Postal address :
6, rue des avions ANTOINETTE
CS 90048
33693 MERIGNAC Cedex
+33(0)5 57 92 55 22TEL :
+33 (0)5 57 92 57 92 (BNI-NOF)
+33 (0)5 57 92 57 57 (AIP-documentation)
L F F A Y N Y XAdresse SFA / (AFS) :
+33 (0)5 57 92 57 99 (BNI-NOF)FAX :

sia-direction@aviation-civile.gouv.frE-mail :
https://www.sia.aviation-civile.gouv.frSite internet :

Téléphone et adresse télégraphique aéronautiqueAdresse postaleAutorité Aéronautique
Telephone and Aeronautical Telegraphic AddressPostal AddressAeronautical Authority

DIRECTION DE LA SECURITE DE L’AVIATION CIVILE OCEAN INDIEN

Zones de responsabilités / Responsabilities Departments
Tromelin
Glorieuses
Juan de Nova
Europa
Bassas da India

Illes éparses :La Réunion
Mayotte
Terres australes et antarctiques françaises

TEL : + 262 262 72 87 00
FAX : + 262 262 72 87 77
Adresse SFA / (AFS) : FMEEYIYX

Direction de la Securité de l’Aviation Civile de
l’Océan Indien
Aérodrome de la Réunion-Roland Garros BP 55
97408 SAINT-DENIS CEDEX

Siège DSAC Océan Indien

TEL : + 262 269 63 82 00
FAX : + 262 269 63 82 10
Adresse SFA / (AFS) : FMCZYUYX

Délégation de Mayotte
BP 6
97615 PAMANDZI

Délégation de Mayotte

Téléphone et adresse télégraphique
aéronautique

Adresse postaleIndicateur d’emplacementAérodrome

Telephone and Aeronautical Telegraphic
Address

Postal addressLocation indicatorAerodrome

SERVICE DE LA NAVIGATION AERIENNE OCEAN INDIEN

TEL : + 262 262 72 88 00
FAX : + 262 262 72 88 15
SFA / (AFS) : FMEEYAYX

Service de la Navigation Aérienne de
l’Océan Indien
Aérodrome de La Réunion-Roland Garros
BP 52
97408 SAINT-DENIS CEDEX 9

Siège du Service

TEL : + 262 262 72 87 87
FAX : + 262 262 72 88 15

Aérodrome de La Réunion-Roland Garros
BP 52
97408 SAINT-DENIS CEDEX 9

FMEELa Réunion-Roland Garros

TEL : + 262 269 63 82 00
FAX : + 262 269 63 82 10

Aérodrome de Mayotte-Marcel Henry
BP 6
97615 PAMANDZI

FMCZMayotte-Marcel Henry←
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METEOROLOGICAL ADMINISTRATION1.1.2ADMINISTRATION METEOROLOGIQUE1.1.2

METEO FRANCE is the meteorological administrative authority appointed
by the French state to provide meteorological assistance to air navigation.

METEO-FRANCE est l’autorité administrative météorologique désignée
par l’état français pour la fourniture de l’assistance météorologique à la
navigation aérienne.

Adresses postales / Postal address :
Service météorologique de LA REUNION
BP 4
97491 SAINTE CLOTILDE
(REUNION CEDEX)
TEL : 0 262 92 11 00
FAX : 0 262 92 11 47

METEO FRANCE
73 Avenue de Paris
94165 SAINT MANDE CEDEX
TEL : 01 77 94 77 94
FAX : 01 77 94 70 05
TELEX : METFRAN 202 876

←

CUSTOMS1.1.3DOUANES1.1.3

Direction Générale des Douanes et Droits Indirects
11 rue des deux communes
93558 MONTREUIL CEDEX
TEL (infos Douanes Service) :
08 11 20 44 44
ou +33 1 72 40 78 50 depuis l'outre-mer ou l'étranger).
TEL : 01 40 04 04 04
FAX : 01 57 53 49 37

Adresse postale / Postal address :←

HEALTH1.1.4SANTE1.1.4

Ministère de la Santé et des Solidarités
Direction Générale de la Santé
(Bureau SD5)
14, avenue Duquesne
75350 PARIS 07 SP
TEL : 01 40 56 60 00
FAX : 01 40 56 40 56

Adresse postale / Postal address :

AIRPORT FEES1.1.5REDEVANCE D’AERODROME1.1.5

Direction de la Régulation Economique
Sous-direction des aéroports
Direction Générale de l’Aviation Civile
50, rue Henry FARMAN
75720 PARIS CEDEX 15
TEL : 01 58 09 41 41
FAX : 01 58 09 41 42

Adresse postale / Postal address :←

POLICE1.1.6POLICE1.1.6

Direction Centrale de la Police aux Frontières
18-20 rue des Pyrénées
75020 PARIS
TEL : 01 86 21 53 63
FAX :  01 49 27 30 63
Couriel : dcpaf-cic@interieur.gouv.fr

Adresse postale / Postal address :←

SAR-SEARCH AND RESCUE1.1.7SAR - RECHERCHES ET SAUVETAGE1.1.7

The “Organisme Central d’Etude et de Coordination SAR” is placed under
the authority of the “Direction des Services de la Navigation Aérienne”.

L’Organisme Central d’Etude et de Coordination SAR est placé sous
l’autorité de la Direction des Services de la Navigation Aérienne.

Direction des Services de la Navigation Aérienne - Département SAR
50, rue Henry Farman
75720 PARIS CEDEX 15
TEL : 01 58 09 47 79
FAX : 01 58 09 43 69

Adresse postale / Postal address :

LFPSYAYRAdresse SFA / (AFS) :
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FIR/UIR ANTANANARIVO
Centre de Coordination de recherche et de Sauvetage (RCC)
BP 921
ANTANANARIVO - MADAGASCAR
TEL : 0 261 20 22 444 10
FAX : 0 261 20 22 304 44

Adresse postale / Postal address :

FMMDYCYXAdresse SFA / (AFS) :
TMA LA REUNION

Centre Secondaire de Recherches et de Sauvetage (RSC)
SERVICE DE LA NAVIGATION AÉRIENNE DE L’OCEAN INDIEN
Aérodrome de La Réunion-Roland Garros
BP 52
97408 SAINT-DENIS CEDEX 9
TEL : + 262 262 72 87 87
FAX : + 262 262 72 88 15

Adresse postale / Postal address :

FMEEYCYXAdresse SFA / (AFS) :
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